
NO OT NA~ALA NE BYLO TAK 1

NO OT NA~ALA NE BYLO TAK

À Dobryj we^er, druzxq. O^enx s^astliw opqtx wernutxsq

segodnq we^erom na sluvenie Gospodu. I wer@ w Ego

blagosloweniq na segodnq[nie sluveniq.

2 Byl rad uwidetx segodnq we^erom Brata Roberta Dogerti tam,

szadi, w komnate. |to&Brat Dogerti byl sponsorom moej perwoj

kampanii. Q pomn@, kak q ezdil k nemu. Zdesx e]ë sidqt

nekotorye l@di, kotorye pomogali mne tuda dobiratxsq. I wot

Brat Kri^, q duma@, odin iz nih. Widenie tolxko na^alo

proishoditx, i Angel Gospoda tolxko ^to wstretil menq zdesx, na

Zelënoj Melxnice, rasskazal mne, ^to proizojdët. I ne pro[lo

dave dwuh nedelx, kak on pozwonil, ^toby q priehal w Sent-Luis.

U ego dewo^ki bylo ^to-to tipa&kak plqska swqtogo Wita.

3 I my priehali tuda i molilisx, i sdelali wsqkogo roda

obety, i kazalosx, ^to ni^ego prosto ne slu^itsq. Q prosto

sobiralsq ostatxsq, (potomu ^to do \togo u menq ne bylo

kampanij) poka \to ne zakon^itsq, poka q ne uznal  by, ^to hotel

sdelatx Gospodx.

4 Wy znaete, Brat Robert, q duma@, ^to horo[o, ^to q ostawil

\to wsë, kak estx. Potomu ^to, weroqtno, tam ne bylo by tak mnogo

spasënnyh. No prosto ostatxsq s odnim slu^aem, poka \to ne

re[itsq, poka ne bude[x znatx.

5 I \to bylo na sledu@]ij denx, mne kavetsq, primerno w dwa

ili tri ^asa dnq, ili w tot ve samyj denx. Q teperx ne pomn@. I

q sidel w ma[ine u doma pastora. I tam byl ego otec. A q byl

odin. Q po^uwstwowal, kak pri[ël Swqtoj Duh, i q wy[el iz doma

pastora i sel tam. I malenxkaq Betti prosto kri^ala, kak dikaq.

I doktora ni^em ne mogli ej pomo^x. I mama, i papa = oba

newavno wyglqdeli. Oni sideli s nej dni i nedeli. I wot tam

pri[lo widenie, prqmo pered ma[inoj, prqmo naprotiw ma[iny.

Q uwidel widenie i wbeval, i skazal Bratu Robertu, ^to delatx.

~to dewo^ka iscelitsq.

6 Q polaga@, ty skazal, ^to zawtra we^erom ona budet zdesx, ne

tak li, Brat Robert, ^toby zaswidetelxstwowatx? Itak, teperx,

esli&|to bylo gde-to ^etyrnadcatx let nazad, mne kavetsq,

dwenadcatx-^etyrnadcatx let nazad. <Brat Robert Dogerti

goworit: “Q duma@, trinadcatx”.=Red.> Trinadcatx let nazad. I

ona zdorowaq, prekrasno wyglqdit, molodaq ven]ina. Budet zdesx

zawtra we^erom, esli na to Gospodnq wolq.

7 Bovestwennoe iscelenie dlitsq rowno stolxko, skolxko

dlitsq wera, \to tak, skolxko dlitsq wera.

8 I, q duma@, q wivu Brata Freda Sotmana i moih druzej iz

Kanady, tove sidqt wot zdesx. Rad wseh was widetx segodnq



2 IZRE~ËNNOE  SLOWO

we^erom zdesx. I mnogo drugih druzej. Q velal by, ^toby u menq

bylo wremq popriwetstwowatx kavdogo iz was. Mne kavetsq, prqmo

ots@da q ne smogu, no q ho^u, ^toby wy znali, ^to my ot wsej

du[i goworim wam: “Dobro povalowatx”. Zdesx Brat Bojd, mne

kavetsq, q pomn@ ego. I brat menonit. Itak, my s^astliwy, ^to

wy zdesx dlq \togo korotkogo wremeni ob]eniq wokrug Slowa

Bovxego. I teperx, zawtra&

9 My, takve, hotim ob_qwitx o poslednih knigah. Tak wot, my

zdesx ne&

10 Q ne mogu pripomnitx togo brata, menonita, ^to sidit rqdom

s nim. Q ne mogu&<Brat goworit: “Harson”.=Red.> Harson. Da.

11 Knigi tam, szadi, tam szadi, na stole. |to poslednie

poslaniq. Ih e]ë nikogda ne ispolxzowali w kampaniqh. Oni tam

szadi, s plënkami, samye poslednie iz poslanij i tak dalee. I

rebqta raspe^atali ih, i ih movno polu^itx w konce pome]eniq,

kogda wy segodnq budete wyhoditx. I q duma@, ^to&

12 I utrom, q duma@, ^to besedy na^nutsq primerno w wosemx

ili wosemx tridcatx, s utra. I, wot \to da! Q skazal emu ustroitx

besedy dlq teh, kto hotel by uwidetx menq li^no po duhownym

delam. O-o, q ne osoznawal, ^to \ta malenxkaq skiniq zdesx

budet&\to budet takim obrazom. No ona byla zabita do otkaza.

Wot \to da! Itak, horo[o, \to horo[o. Inogda Gospodx

blagoslowlën tem, ^to my pytaemsq sdelatx, sdelatx ne^to, ^to

pomovet bratxqm i sëstram na puti.

13 Itak, kavdyj we^er my pytaemsq najti ne^to, ^ego q i]u. I

\to = ^to Gospodx ^erez widenie pokazal mne: moë sluvenie

sower[it tretx@ peremenu. I q ovida@ \togo, ^toby \to na^alosx

zdesx, w skinii. Q ne zna@, swer[itsq \to ili net, no q s

neterpeniem ovida@, ^toby delatx \to. I q wer@, ^to \to budet

kakim-to obrazom, ^to&Q budu sposoben propowedowatx

Ewangelie takim obrazom ili ^to-libo delatx, ^to pomovet

strada@]emu ^elowe^estwu prijti k bolee s^astliwomu obrazu

vizni i bolee zdorowomu. |to moë iskrennee velanie. Itak,

movet bytx, ^to i segodnq&

14 Q sprosil swo@ newestku o molitwennyh karto^kah, i u neë

tam bolx[e ih net. A oni, oby^no, u Billi. A u Dvina i Leo ih

net. Itak, my prosto dolvny budem ispolxzowatx sluveniq bez

nih, q polaga@, nailu^[im obrazom, kak tolxko movem, esli

budem segodnq we^erom. My posmotrim, kak \to wyjdet.

15 Potom, posle \tih sobranij, moi sledu@]ie sobraniq

dolvny bytx w Nowoj Zelandii, i potom, takve, w Awstralii, i po

wsem ^astqm strany.

16 Segodnq q wybral pro^itatx nekotorye Pisaniq iz Knigi

Swqtogo Marka, 7-j glawy, esli velaete k \tomu obratitxsq dlq

razmy[leniq nad Poslaniem.
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17 I pered tem, kak my \to sdelaem, dawajte prosto na minutu

sklonim golowy i obratimsq k Nemu.

18 Gospodx, my blagodarny Tebe segodnq we^erom za priwilegi@

e]ë raz sobratxsq wmeste. Ty byl tak dobr k nam do \togo dnq. Ty

obespe^il nas viznx@ i siloj, u nas byla wozmovnostx opqtx

prijti na Twoë sluvenie i poklonitxsq Tebe.

19 I my blagodarny za na[u stranu, ^to wsë e]ë estx

wozmovnostx i dwerx otkryta, ^to l@di mogut poklonqtxsq Bogu

soglasno ih sobstwennomu golosu sowesti. Pustx \to dlitsq

podolx[e, Gospodx. No my widim, soglasno proro^estwu Biblii,

^to wskore \ti dweri zakro@tsq, po wsemu miru. Itak, dawajte

segodnq we^erom primem blagostx Bovx@ i blagosloweniq, i wesx

Swet, ^to tolxko my movem, na \ti Pisaniq, Gospodx, ^toby my

mogli bytx gotowy k tomu ^asu, kogda on nastupit, ^toby w na[ih

du[ah byl sohranën Swqtoj Duh, Kotoryj budet sposoben

raskrytx \ti we]i na[emu razumeni@.

20 My osobenno hotim prositx segodnq we^erom, takve, za teh,

kotorye bolxny, nuvda@]iesq i nemo]nye. ~toby Twoq welikaq

iscelq@]aq Sila i milostx po^iwala na kavdom iz nih.

Blagoslowi Twoë idu]ee Slowo, Gospodx, i my woshwalim Tebq. Wo

Imq Iisusa my prosim \to. Aminx.

21 W Swqtogo Marka, 7-j glawe, my ^itaem neskolxko takih

stihow.

Sobralisx k Nemu farisei i nekotorye iz knivnikow,
pri[ed[ie iz Ierusalima;

I uwidew[i nekotoryh iz u^enikow Ego, ew[ih hleb
ne^istymi, to estx, neumytymi rukami, ukorqli.

Ibo farisei i wse Iudei, dervalisx predaniq starcew,
ne edqt=ne edqt, ne umyw[i t]atelxno ruk;

I pri[ed[i s torga, ne edqt ne omyw[isx. Estx i
mnogoe drugoe, ^ego oni prinqli dervatxsq: nabl@datx
omowenie ^a[, kruvek, kotlow i skamej.

Potom spra[iwa@t Ego farisei i knivniki: za^em
u^eniki Twoi ne postupa@t po predani@ starcew, no
neumytymi rukami edqt hleb?

On skazal im w otwet: horo[o proro^estwowal o was
licemerah Isajq, kak napisano: “l@di sii ^tut Menq
ustami, serdce ve ih daleko otstoit ot Menq;

No t]etno ^tut Menq, u^a u^eniqm, zapowedqm
^elowe^eskim”;

Ibo wy, ostawiw[i zapowedi Bovii, dervitesx
predaniq ^elowe^eskogo, omoweniq kruvek i ^a[, i
delaete mnogoe drugoe, semu podobnoe.

I skazal im: horo[o li&^to wy otmenqete zapowedi

Bovii, ^toby sobl@sti swoi predaniq?
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22 I w Knige Swqtogo Matfeq, 19-j glawe i 8-m stihe, i

posledn@@ ^astx \togo 8-go stiha q vela@ pro^itatx kak temu. I

wot kak zdesx napisano:

&no ot na^ala ne bylo tak.
I da blagoslowit teperx Gospodx pro^tenie Ego Slow.

23 Kogda na[ Gospodx byl zdesx na zemle, On wstretil, w dni

Swoego sluveniq, l@dej, kotorye dervalisx swoih ^elowe^eskih

tradicij i u^ili tomu, ^to bylo protiw zapowedej Bovxih.

24 Segodnq q zada@sx woprosom, ^to esli by On opqtx pri[ël

segodnq we^erom widimym obrazom, ne na[ël by On primerno

takoe ve sostoqnie? Kak oni priderviwalisx \tih tradicij, tak

swqto, posle togo, kak oni prinqli zapowedi Gospoda, nu ^to

podelae[x! L@dej ne udowletworqet to, ^to Bog goworit delatx;

im nado e]ë ^to-to k \tomu podrabotatx.

25 I kogda ^elowek uhwatywaetsq za ^to-nibudx, on izwra]aet

glawnoe. I izwra]atx ^to-nibudx = \to delatx otli^nym ot

originala.

26 Kak neprawednostx, neprawednostx = \to ni^to inoe, kak

izwra]ënnaq prawednostx, kotoru@ izmenqet izwra]ënnyj

^elowe^eskij razum.

27 Bog sodelal ^eloweka, ^toby vitx s^astliwo drug s drugom.

Izwra]enie menqet ih i delaet wragami drug ko drugu. ~elowek

delaet nas wragami drug dlq druga, kogda Bog sodelal nas drug

drugu bratxqmi.

28 ~elowek sdelal l@dej amoralxnymi. Bog sodelal ^eloweka

vitx werno so swoej venoj. No prihodit ^elowek i izwra]aet \to,

i on ne udowletworën swoej sobstwennoj venoj, no ho^et vitx s

drugimi vënami.

29 Bog dal nam horo[u@, ^istu@ wodu, ^toby pitx. Prevde ^em

pitx eë, ^elowek sme[iwaet eë s alkogolem ili e]ë s ^em-nibudx.

|to izwra]enie s samogo na^ala.

30 I delaq tak, my nahodim, ^to takie we]i proizo[li w cerkwi,

potomu ^to ^elowek na^al sowatxsq w dela Bovxi, i on wywodit

swoë ponqtie togo, ^to |to ozna^aet. On ne prinimaet |to prosto

tak, kak |to napisano, no on sme[iwaet s |tim swoi sobstwennye

idei. I potom, posredstwom \togo, on sodelywaet tradici@, i on

u^it ej. I Iisus skazal, kogda On byl na zemle i na[ël takoe, On

skazal: “Naprasno wy poklonqetesx Mne”. Tak wot, togda

su]estwuet wozmovnostx, i \to tak i estx, ^to iskrennee

poklonenie Bogu movet bytx newernym. “Naprasno oni

poklonq@tsq Mne, u^a wmesto U^eniq zapowedqm ^elowekow”.

31 Teperx, w na[em segodnq[nem Pisanii, esli wy budete

^itatx dalx[e, wy najdëte, gde Bog skazal: “Po^itaj otca swoego

i matx swo@; i esli ^elowek zloslowit otca swoego i matx swo@,

pustx smerti@ da umrët”. No On skazal: “W swoih tradiciqh wy
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sodelali zapowedi Bovxi bezdejstwennymi, goworq: ‘esli \to tak,

esli ^elowek ne po^itaet otca swoego ili matx, ^to \to korwan,

^to \to dar, to emu \to budet prosto popu]eno’.”

32 Wy widite, kak ^elowek wsë perekru^iwaet? No im nrawitsq

poklonqtxsq, i oni duma@t, ^to oni poklonq@tsq prawilxno,

kogda oni poklonq@tsq newerno. I q uweren, posle otsutstwiq

Hrista na protqvenii dwuh tysq^ let, gde-to ^to-to po[lo

newerno, potomu ^to u nas sli[kom mnogo idej.

33 I segodnq su]estwuet po^ti dewqtxsot razli^nyh

denominacionnyh cerkwej w mire, kotorye qwlq@tsq

Hristianskimi denominaciqmi, razli^nye idei. I kavdaq

priderviwaetsq swoih tradicij. O-o, kak oni l@bqt goworitx:

“Moq tradiciq werna”. I potom, kogda odna cerkowx ob_qsnit |to

takim obrazom, i, skavem tak, sdelaet \to po^ti sower[enno,

wyhodit, budto ta cerkowx prawa. I my pro[li ^erez \to na

protqvenii neskolxkih poslednih we^erow, goworq o tom, po^emu

my ne denominaciq. I kogda na^inaetsq denominaciq, ona

na^inaetsq na osnowanii togo, ^to kto-to polu^aet otkrowenie o

^ëm-to, kotoroe movet bytx sowsem horo[im, no on iz \togo

delaet denominaci@, i potom on ne movet bolx[e idti dalx[e.

34 No Bog ho^et, ^toby my ostawalisx swobodnymi. On ho^et,

^toby my stoqli tam, gde On daët Swet, ^toby my mogli prinqtx

Ego, i polu^itx bolx[e Sweta, bolx[e Sweta i prosto prodolvatx

idti. Wot po^emu nam nrawitsq ostawatxsq swobodnymi, ^toby my

mogli prosto propowedowatx Bibli@ tak, kak Ona napisana, i

weritx Ej prqmo tak.

35 I segodnq my wpali w tradicii. Tak wot, segodnq w na[em

tekste my nahodim, ^to oni skazali: “Zakonno li nam razwoditxsq

s vënami po wsqkoj pri^ine?” |to ve po^ti to^no tak ve i

segodnq. Esli oni prosto ne hotqt vitx so swoimi vënami ili

muvxqmi, oni prosto nahodqt kaku@-nibudx pri^inu i

razwodqtsq. Prihodit kakoj-nibudx propowednik ili mirowoj

sudxq, obru^aet ih s drugoj. Widite, \to tradiciq.

“Nu tak ^to, = oni goworqt, = na[a cerkowx werit w \to takim

obrazom”.

36 Tak wot, ne tak wavno, ^to goworit na[a cerkowx. ~to Bibliq

goworit ob \tom, wot ^to wavno. Bog dolven bytx zakl@^itelxnym

Slowom wo wsqkom re[enii, ^to my prinimaem.

37 Neskolxko dnej nazad menq dopra[iwali w sude, ili menq

sobiralisx doprositx. I oni zadali mne neskolxko o^enx

slovnyh woprosow. I oni skazali: “Po^emu wy propuskali denxgi

ot kampanij ^erez swo@ cerkowx, kak fond?”

38 “Horo[o, = q skazal, = \to bylo potomu, ^to mne tak skazal

sbor]ik gosudarstwennyh nalogow, ^to mne nado bylo \to sdelatx

takim obrazom, potomu ^to \to bylo fondom”. I \to

prodolvalosx i prodolvalosx. I on skazal: “|tot ^elowek skazal

wam neprawdu”.
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39 Q skazal: “Nu tak ^to ve, on predstawlql prawitelxstwo. Esli

q posyla@ w gorod uprawlq@]ego kampaniej predstawlqtx menq

tam na pqtx we^erow kampanii, a on predstawlqet menq wosemx

we^erow, q obqzan na wosemx we^erow, potomu ^to posol skazal, ^to

wosemx we^erow. I prawitelxstwo dolvno priderviwatxsq togo,

^to goworqt ego predstawiteli”.

40 Potom on skazal: “Nu ^to ve, tot&tot ^elowek bolx[e ne w

prawitelxstwe”.

41 Q skazal: “I wy odnavdy budete ne w prawitelxstwe. I te, ^to

napisali konstituci@, tove bolx[e ne w nëm. Somnewa@sx, ^to

ona wsë e]ë dervitsq”. Widite, oni pyta@tsq najti lazejku

uwernutxsq, wmesto togo, ^toby bytx ^estnymi i krepko

dervatxsq principa.

42 Takim obrazom l@di postupa@t segodnq wo wseh delah vizni.

Tak postupaet cerkowx; \ta cerkowx, drugie cerkwi. Wmesto togo,

^toby wyjti i smotretx na we]i takimi, kak oni estx, kak Bog

skazal, my pytaemsq najti lazejku oprawdatx sebq. I \to ne

ugovdaet Bogu. I kto-nibudx \to na^al, i potom my prosto ne

znaem, gde ve istina.

43 Q otwetil na wyzow, neskolxko dnej nazad, ^eloweka, kotoryj

stoql i powtorql U^enie Apostolow, tak nazywaemoe. “Q wer@ wo

Wsemogu]ego Boga, Boga Otca i Tworca neba i zemli, = i tak

dalee, = i q wer@ w ob]enie swqtyh”.

44 Tak wot, ^elowek ne movet po prawde, ot wsego serdca, skazatx

\to u^enie i bytx w prawilxnyh otno[eniqh s Bogom, i znatx

Bibli@. Wsë, ^to kasaetsq ob]eniq so swqtymi = spiritizm, wsë,

^to kasaetsq ob]eniq s mërtwymi.

45 I \tot ^elowek powernulsq i skazal: “S kem ve wy togda

ob]aetesx?”

Q skazal: “S Iisusom Hristom”.

On skazal: “Tak On umer”.

46 “No, = q skazal, = On woskres wnowx. I On ne mërtw, no On

viwët. No Mariq i wse drugie apostoly, i wse l@di, s kotorymi

wy goworite, ^to ob]aetesx = mërtwye i u[ed[ie. I Bibliq

goworit: “Net posrednika mevdu Bogom i ^elowekom, krome

~eloweka Iisusa Hrista”. Po\tomu, s tradiciqmi ^elowekow wy

sdelali zapowedi Bovxi nedejstwennymi”.

47 I my pytaemsq ugoditx Bogu stroitelxstwom bolx[oj cerkwi,

ob[iwaq sidenxq, ^toby bylo krasiwo. Wsë \to horo[o. Nikakih

wozravenij protiw \togo, no \to prosto ne to, ^to skazal Bog.

48 My pytaemsq sdelatx na[u cerkowx nemnogo wyda@]ejsq

sredi drugih cerkwej, priobretaq samogo obrazowannogo pastora,

kotorogo my movem postawitx za kafedru, kotoryj movet

goworitx swoi slowa tak krasnore^iwo. |to horo[o, no wsë \to e]ë

ne to, ^to skazal Bog. I w bolx[instwe cerkwej, esli&Na[i

cerkwi segodnq, esli u ^eloweka net seminarskogo opyta,
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sobranie nikakim obrazom ne wozxmët ego. U nego dolvno bytx

obrazowanie seminarii. No \to ne to, ^to goworit Bibliq. |to ne

to, ^to delal Iisus.

49 Iisus wzql l@dej, kotorye ne znali dave azbuki, i pomazal

ih Swqtym Duhom. Trebowaniem Bovxim bylo ne polu^itx

obrazowanie, no polu^itx Swqtogo Duha. Nikto ne dolven

propowedowatx Ewangelie, poka ne polu^it Swqtogo Duha. Widite,

kak izwratili Te zapowedi, a prinqli zapowedi ^elowe^eskie?

Iisus iz Nazareta, pered tem, kak On pozwolil u^enikam idti i

propowedowatx (Ew. ot Luki 24:49), On skazal: “Wot, Q posyla@ na

was obetowanie Otca Moego. No wy vdite, podervitesx minutku,

pered tem, kak pojdëte. Ne wskakiwajte, poka Q gowor@ \to. No, =

On skazal, = vdite w gorode Ierusalime, poka ne oble^ëtesx

silo@ Swy[e. Togda wy budete swidetelqmi Mne i w Ierusalime,

i w Iudei, i w Samarii, i w otdalënnyh ^astqh mira”.

50 No segodnq my \to izmenili. I sdelali \to tak, ^to my

dolvny hoditx w [kolu, i trebuetsq osobaq grammatika i

psihologiq, i opredelënnym obrazom westi sebq za=za kafedroj,

i mnogo raznyh nebolx[ih tradicij. I my ne movem bytx

ograni^ennymi. I potom berë[x u^enie cerkwi, izu^ae[x

katehizis, ^to goworit katehizis.

51 Ty ne spasën znaniem katehizisa. Ty ne spasën,

prisoedinqqsx k cerkwi. Ty ne spasën znaniem Biblii. Ty spasën

znaq Ego, Hrista. “Ibo znatx Ego = Viznx”.

52 Po\tomu my berëm tradicii ^elowekow i delaem zapowedi

Bovxi nedejstwennymi. Na[i seminarii tak postupa@t. Na[i

cerkwi trebu@t \togo. Na[i cerkwi ne dolvny trebowatx \togo,

poka l@di ne zaprosqt \togo. L@di dolvny \to odobritx, ili ve

oni mogut prosto dervatxsq w storone ot \togo i molitx Boga

wzrastitx im kogo-nibudx. Oni \to dela@t. L@di \to dela@t. Oni

ne zastawlq@t was \to delatx.

53 I potom, w te dni farisei i saddukei, i religioznye l@di

togo dnq werili, ^to cerkowx daët im spasenie. ~to by ni

goworila cerkowx, \to to^no tak, kak \to dolvno bytx, potomu ^to

cerkowx tak skazala.

54 Tak to ve samoe i segodnq. L@di ovida@t, ^to cerkowx dast

im spasenie. Ty ne polu^ae[x spasenie ^erez cerkowx. Ty

polu^ae[x spasenie ^erez Hrista, ne znaq kakoj-nibudx

cerkownyj porqdok ili kakoe-nibudx u^enie, ili opredelënnu@

formu kre]eniq, ili=ili opredelënnye deqniq ili \mocii,

kotorye ty pereviwae[x. Ty znae[x i spasën ^erez Hrista, i \to

= po blagodati. Weroj ty spasën, ^erez prizyw Swqtogo Duha. Wot

kak ty znae[x Ego.

55 No u nih \to bylo w te dni, i naskolxko bolx[e u nih budet

\togo segodnq! I potom l@di na^ina@t spra[iwatx, posle togo,

kak ponadobilisx by ^asy, ^toby ob_qsnitx \to: “Po^emu ve my w

takom sostoqnii?” Wot po^emu.
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56 Esli podrqd^ik izlovil dlq swoih l@dej plan stroitelxstwa

doma takim-to obrazom, i kavdyj ^elowek ignorirowal by

proekt, i oni postroili by dom soglasno tomu, kak oni dumali,

^to kavdyj ^elowek dolven tak stroitx, kak by wyglqdel \tot

dom? Wy dumaete, ego by prinqli? Potom, esli by \to bylo tak,

odin zahotel by postroitx ego takim obrazom, a drugoj takim
obrazom, i kavdyj ^elowek po[ël by i postroil po swoemu

sobstwennomu ponqti@. Edinstwennym obrazom, kak ty move[x

postroitx dom prawilxno = \to soglasno proektu.

57 I edinstwennym obrazom, kak my wernëmsq k Bogu, i Bog budet

posredi nas = \to wernutxsq k Biblejskomu osnowani@. |to

prosto dolvno bytx tak. Iisus goworil ob \tom, kogda On byl

zdesx, na zemle, i goworil: “Po^emu wy otricaete ili prohodite

mimo zapowedej Bovxih i delaete ih bezdejstwennymi swoimi

tradiciqmi?” No oni sdelali \to. I naskolxko bolx[e oni

dela@t \to segodnq!

58 Wot w ^ëm pri^ina togo, ^to wladelec doma ne poselitsq w nëm.

Esli on ustanowil opredelënnyj wid doma, w kotorom on ho^et

vitx, i on dal \ti prawila i \ti ustanowki, ^toby postroitx \to

takim obrazom, tak, togda on peredaët ih, stroiteli pereda@t ih

podrqd^iku. I podrqd^ik izlagaet ih brigadiram i tak dalee. I

esli by on wernulsq nazad k swoemu domu, ^toby pereehatx w nego,

i tot byl postroen kriwoboko, i razli^nym sposobom po mneni@

kavdogo ^eloweka, on by ne pereehal.

59 I kogda Swqtoj Duh prihodit w dom Bovij, On ne movet

poselitxsq, kogda on postroen na ^elowe^eskoj teorii. Nado

obratitxsq k Biblii. Ona dolvna bytx Proektom. Ibo napisano:

“Pustx slowa wsqkogo ^eloweka budut lovx@, a Moi = Istinoj”.

My wse hotim dumatx, ^to u nas estx Istina.

60 No kak ve ty ^itae[x Pisaniq s li^nym istolkowaniem?

Pisanie goworit, ^to: “Nikakoe Pisanie ne dano s li^nym

istolkowaniem”. Ono dano odnim Istolkowatelem = Swqtym

Duhom, Kotoryj napisal |to.

61 |to napominaet mne istori@, kotoru@ q tolxko ^to ^ital

segodnq dnëm. |to byla rannqq viznx na[ego Gospoda, kogda On

rodilsq w Wifleeme i wyros w Iudee. I w dwenadcatx let, u l@dej

byl opredelënnyj oby^aj, kotorogo priderviwalisx l@di, = \to

byl prazdnik. Q duma@, Prazdnik Pashi. I Ego rodnye: Mariq =

Ego matx i Iosif = Ego priëmnyj otec, wse oni po[li w

Ierusalim, ^toby sohranitx \tu opredelënnu@ tradici@,

naskolxko wozmovno, sleduq zakonu. I poka oni byli tam, oni

wy[li na bolx[u@ dorogu, razgowariwaq so swoej rodnëj i tak

dalee. I kogda oni u[li, oni pro[li putx w odin denx, i togda

oni na^ali pows@du iskatx Iisusa. I oni iskali Ego sredi swoih

rodnyh i znakomyh, i ne na[li Ego.

62 Udiwitelxno, esli \to ne bylo by sostoqniem segodnq[nej

cerkwi. Kogda oni do[li do togo, ^to oni osoznali, ^to Ego s
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nimi net. Q udiwilsq by, esli by metodist, baptist i

pqtidesqtniki, ili kto-by ni byl segodnq zdesx ne pri[li k

takomu mestu, gde wy osoznali, ^to On ne s wami. Ne wavno, ^to wy

sdelali. Wy mogli projti opredelënnymi putqmi i perevitx

opredelënnye we]i, no wsë ve wy znaete gluboko w serdce, ^to Ego

tam net. Udiwl@sx, esli zdesx w zdanii net takogo gre[nika ili

otstupiw[ego, kotoryj ne osoznaët, ^to On ne s toboj segodnq.

63 Teperx, povalujsta, ne delajte tak, kak sdelala Mariq. I wy,

l@di, kotorye poklonqetesx Marii, kak nas^ët \togo? Ona na^ala

iskatx Ego. I ona po[la k swoim rodstwennikam i znakomym,

dumaq, ^to najdët Ego tam.

64 I tak oni dela@t i segodnq. Oni idut w cerkowx i duma@t,

^to, movet bytx, oni najdut Ego tam. Odin bevit w

Metodistsku@ cerkowx, uznaët, ^emu oni werqt. I oni pobegut w

Baptistsku@ cerkowx, i w odnu cerkowx, i w drugu@, i]a sredi

cerkwej. I kogda \to wsë perery]ut, oni nahodqt bolx[u@ ku^u

werou^enij, a Hrista tam net.

65 Odin iz weli^aj[ih l@dej, izwestnyh mne na popri]e

teologii, nedawno byl u menq doma. On stoql w komnate. I q

podumal: “Kak ve \to takoj welikij ^elowek pri[ël posetitx

menq?”

66 On skazal: “Brat Branham, q tolxko ho^u skazatx wam

neskolxko slow”.

67 Q skazal: “Horo[o. Wy prisqdete?” I on sel. I q skazal: “Q

^uwstwu@ sebq sowsem malenxkim, ^toby goworitx s takoj krupnoj

figuroj”. On byl prezidentom ogromnoj Sudanskoj Missii,

kotoraq qwlqetsq krupnej[ej missiej fundamentalistow w mire.

I s nim byl drug, kotoryj byl li^nym drugom Hajmana |plmana.

|to byl g-n Ridhid, wot kto \to byl, doktor Ridhed.

68 I on skazal: “Brat Branham, kogda q byl malenxkim

malx^ikom, q nabl@dal odnavdy w pole za tem, kak proplywali

oblaka. I q skazal: ‘O-o, estx li gde-nibudx powerh \togo Bog?’”

On prodolval: “Q pom^alsq k swoej materi. I ona, budu^i

horo[ej Hristiankoj, podnqla menq na ruki i na^ala goworitx

ob Iisuse. I imenno On zwal menq”. I skazal: “Ona, budu^i

wernoj swoej cerkwi, s semi let na^ala menq u^itx ob Iisuse”.

“Tak wot, = skazal on, = derva \to w serdce q hodil wo wse [koly,

o kotoryh znal”. I skazal: “Nakonec, q polu^il stepenx

bakalawra gumanitarnyh nauk. Q dumal, kogda q polu^il swo@

stepenx, ^to Hristos budet prqmo tam”. I skazal: “Kogda mne

wru^ili stepenx bakalawra gumanitarnyh nauk, = on skazal, = q

ne&Ni^ego ne izmenilosx”. On skazal: “Kogda q polu^il swo@

stepenx doktora, q dumal, ^to On budet tam”. I skazal: “Ne bylo

raznicy. Prosto neskolxko ^elowek podo[li i skazali koe-^to, i

dali mne stepenx”. I on skazal: “Brat Branham, u menq

dostato^no stepenej, ^toby zakleitx wa[u stenu. No gde

Hristos?” Wot tak. On skazal: “~to, u^itelq o[ibalisx?”
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69 Q skazal: “Brat Ridhed, q ne hotel by goworitx, ^to u^itelq

o[ibalisx, potomu ^to q ne zanima@ taku@ pozici@, ^toby

goworitx \to. No pozwolx mne skazatx wot ^to. Hristos ne

prihodit ^erez bakalawra gumanitarnyh nauk ili doktora

bogoslowiq. No On prihodit ^erez obnowlenie twoego duha,

Swqtym Duhom, shodq]im s Nebes”.

On skazal: “Ty dumae[x, ^to \to i dlq menq?”

Q skazal: “Soglasno |toj blagoslowennoj Biblii, \to dlq ‘kto

by ni povelal, pustx on prihodit’.”

On skazal: “Menq nau^ili, ^to \to bylo dlq pro[ed[ih

dnej”.

Q skazal: “Togda u^itelq, kotorye u^ili tebq, o[ibalisx”.

On sprosil: “Otkuda ty znae[x, ^to o[ibalisx?”

70 Q skazal: “Q polu^il Ego. I Bibliq obe]ala |to. Q budu&

Wot gde On |to obe]al. Teperx skavi mne i pokavi mne, gde On

kogda-nibudx zabral \to obetowanie nazad. On dal Cerkwi silu

delatx \to. Teperx, gde ve On kogda-libo zabiral \to nazad? Esli

cerkowx goworit, ^to \ti we]i pro[li, togda oni u^at

^elowe^eskim zapowedqm, kak u^eni@, a ne Bovxim. Oni berut

zapowedi Bovxi i swoimi tradiciqmi dela@t ih

bezdejstwennymi”. |to tak.

71 Ty ne najdë[x Ego sredi swoih rodstwennikow. Ty ne

najdë[x Ego, esli pojdë[x i skave[x: “Q nemnogo pobudu

metodistom, posmotrim, ^to polu^itsq. Q nemnogo pobudu

baptistom, posmotrim, ^to polu^itsq”. Ty nikogda Ego tam ne

najdë[x, kak i w l@boj drugoj denominacionnoj cerkwi. No w

l@bu@ cerkowx, w kotoru@ ty velae[x wojti, ne denominaci@, no

whodi w ob]enie, ne to ^toby cerkwi, no w ob]enie Swqtogo Duha.

Togda ty na[ël Ego. Togda budet twërdaq wera.

72 Esli ty metodist, baptist, katolik, preswiterianin, kem by

ty ni byl, esli ty najdë[x Iisusa, kak swoego li^nogo

Spasitelq, ne ^erez rukopovatie s propowednikom ili doktriny

u^eniq, no razyskiwaq Gospoda Iisusa. I cerkwi segodnq, delaq

swoi werou^eniq, oni obkradywa@t Boga. Oni berut swoi u^eniq i

dela@t zapowedi Bovxi bezdejstwennymi. Oni ne ime@t dejstwiq

na l@dej. Po^emu? Potomu ^to na[a ^elowe^eskaq teologiq, na[i

doktriny i na[i u^eniq zagorodili ot l@dej blagosloweniq, i u

nih net wozmovnosti prinqtx |to. Oni ni^ego ob |tom ne zna@t.

Oni tolxko zna@t, ^to oni prinadlevat k cerkwi. I wot po^emu u

nas net ob]eniq cerkwej drug s drugom. Wot po^emu u nih budet

probuvdenie, a drugie cerkwi, opredelënnye denominacii, ne

budut sotrudni^atx s nimi, potomu ^to goworqt: “|to ne moq

wera”.

73 Estx tolxko odna Wera. Bibliq tak goworit. Ne wera w u^enie;

ne wera w denominaci@. No wera w Boga. |to edinstwennaq wera,

kotoraq su]estwuet. “Odna wera, odin Gospodx i odno kre]enie”.

Pisanie tak goworit.
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74 I teperx, po pro[estwii odnogo dnq, i]ut sredi swoih

rodstwennikow, i oni ne smogli najti Ego.

75 Interesno, segodnq, skolxko l@dej zdesx po[li w

baptistsku@ cerkowx i stali baptistami. Teperx, ni^ego&

76 Q ne otbrasywa@ cerkwi. Q za kavdu@ iz nih. No to, za ^to q,

oni protiw \togo; oni sostawlq@t swoi werou^eniq i ^ertqt

linii i granicy. Esli by kavdaq cerkowx stoqla twërdo i werno

na Biblii, i prosto ^itala Eë, i ne iskavala Eë, prosto ostawila

Eë takoj, kak Bog napisal Eë! No oni projdut nebolx[oj kuso^ek,

skavut: “O-o, \to bylo dlq drugogo weka”. |to ne drugoj wek. Bog

w^era, segodnq i wo weki Tot ve.

77 Tak wot, ty propute[estwue[x celyj denx, i ty oglqne[xsq i

uwidi[x opredelënnoe u^enie, i potom ty podumae[x: “Nu ^to

v, movet bytx, \to i estx”. I ty wojdë[x i oglqne[xsq wokrug.

Tam budet kto-nibudx, kto ^to-nibudx sdelaet. Ty skave[x:

“|to ne to”.

78 Ty wozxmë[x pisxmo iz \toj cerkwi i otda[x drugoj. I potom

ty bude[x tam neskolxko dnej, ili, movet, nedelx ili mesqcew,

ili dave let. Kto-nibudx rasstroit wse wa[i plany, i wy

pojdëte ottuda so swoim pisxmom kuda-nibudx e]ë; i ottuda

kuda-nibudx. Wy nikogda ne twërdy. Bibliq goworit: “Wy kak

bluvda@]ie zwëzdy, korabli bez parusa, uwlekaemye wsqkim

wetrom u^eniq”. Bibliq zapre]aet nam tak postupatx.

79 Budx twërd. Znaj, gde ty stoi[x. Ne osnowywaj \to&Tak wot,

ty move[x bytx iskrenno ^estnym s \tim, budu^i twërdym. Ty

move[x bytx twërdym metodistom, baptistom,

preswiterianinom, katolikom ili kem ugodno, prosto twërdym.

No ne budx twërd w swoëm cerkownom u^enii. Budx twërd w

Biblejskom U^enii. Togda prowerqj swoi u^eniq Bibliej.

Spra[iwaj, Kem byl Iisus. Esli On segodnq ne Tot ve samyj,

togda twoë u^enie newerno.

80 U was estx primer. I On skazal: “Q wa[ primer. Q dal wam

primer, kak wy dolvny postupatx drug s drugom, kak Q postupal

s wami”. Swqtogo Ioanna, 13.

81 Tak wot, no wy obnaruviwaete, kogda uve slu^ilosx. Tak wot,

togda estx tolxko odin nastoq]ij putx, ^toby najti Ego, esli

ona ne mogla najti Ego sredi rodstwennikow. Ona po[la nazad,

tuda, gde Ego ostawila.

82 Wot ^to sleduet delatx cerkwi. Idite nazad tuda, gde Ego

ostawili, i tam wy Ego najdëte, wy, metodisty, baptisty i

pqtidesqtniki, i Assamblei Bovxi, i wse wy, iz Skinii

Branhama, i tak dalee. Idite nazad tuda, gde wy Ego ostawili.

83 |to napominaet mne o woennom swq]ennike nekotoroe wremq

nazad, wo wtoroj mirowoj wojne. On rasskazywal mne, ^to byl

pule&podo[ël k ^eloweku, kotoryj byl pulemët^ikom. Emu



12 IZRE~ËNNOE  SLOWO

skazali, ^to on umiraet. Ego grudx prostrelili iz pulemëta,

mnogo pulx, i skazali, ^to \tot ^elowek umiraet. I woennyj

swq]ennik wo[ël, ^toby uwidetx ego. I tot byl kapitanom. I on

wo[ël w palatku i skazal: “Kapitan, wy Hristianin?”

On skazal: “Da, kogda-to q byl Hristianinom”.

On skazal: “I ^to potom slu^ilosx?”

On skazal: “Q prosto ne pomn@, kak \to na^alosx”.

84 I on wzglqnul na opisanie ego sostoqniq. I on uwidel, ^to

emu ostalosx vitx primerno tri ili pqtx minut, i dobraq

polowina \togo wremeni uve byla potra^ena. Kak malo my znaem o

tom, ^to i na[ego wremeni tove uve mnogo potra^eno! I kapellan

sprosil kapitana: “Kapitan, gde wy Ego ostawili?”

“Nu, = on skazal, = q prosto teperx ne pomn@”.

85 Skazal: “Ty lu^[e pospe[i, potomu ^to u tebq net tak mnogo

wremeni, ^toby wernutxsq nazad na dorogu, gde ty Ego ostawil”. I

skazal: “Gde by ty Ego ni ostawil, dawaj idi prqmo tuda i

na^inaj, i ty najdë[x Ego”.

86 I kapellan skazal, ^to on podovdal neskolxko momentow s

Bibliej w ruke, ^toby usly[atx, ^to skavet kapitan. I on

prodolval dumatx i dumatx, i on sravalsq, poka krowx napolnqla

ego lëgkie. I ^erez nekotoroe wremq [irokaq ulybka oswetila ego

lico i slëzy pokatilisx po ego ]ekam. On skazal: “O-o, q

wspomnil”.

Skazal: “Na^inaj ottuda, kapitan, bystro”.

87 I kapitan skazal: “Teperx q otprawlq@sx spatx. Mol@ mne

du[u ohranqtx. I kolx umru pred tem, kak wstatx. Mol@, Gospodx,

du[u zabratx”. Powernul golowu i u[ël.

88 Gde on Ego na[ël? W pereviwanii srednej [koly? W swoëm

izu^enii ^elowe^eskoj psihologii? W swoëm werou^enii? W swoej

cerkwi? Net! Gde on Ego na[ël? W kolybeli. Wot gde on ostawil

Ego, i tam Iisus i ovidaet.

89 My nikogda ne najdëm Iisusa, wozwra]aqsx nazad k na^alam

baptizma, nazad k na^alam metodizma ili katolicizma. My

najdëm Ego tolxko, kogda wernëmsq w pqtidesqtnicu, k na^alu. Ne

k denominacii tepere[nej, no k nastoq]emu pereviwani@

pqtidesqtnicy. Kogda sto dwadcatx ^elowek sobralisx w werhnej

komnate, Iisus poslal ih tuda, i On skazal im: “Vdite w gorode

Ierusalime, poka ne oble^ëtesx Silo@ Swy[e”.

90 My nikogda ne dovdëmsq, ^toby polu^itx dostato^no

obrazowaniq, polu^itx dostato^no stepenej doktorow ili

teologi^eskogo opyta. No my dolvny budem vdatx, poka Swqtoj

Duh pqtidesqtnicy snizojdët na indiwiduuma, oblekaq Silo@,

^toby otwratitx ego ili eë ot greha i we]ej \togo mira, ^toby

vili, kak Hristiane. Wot togda wy movete prisoedinitxsq k

l@boj cerkwi, k kakoj povelaete.
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91 No my ostawili Ego u pqtidesqtnicy. Metodisty ostawili

Ego u pqtidesqtnicy. Baptisty ostawili Ego u pqtidesqtnicy.

Katoliki ostawili Ego u pqtidesqtnicy. L@di ami[ ostawili

Ego u pqtidesqtnicy. Bratstwo ostawilo Ego u pqtidesqtnicy.

Assamblei Bovxi ostawili Ego u pqtidesqtnicy. Ob_edinënnaq

cerkowx ostawila Ego u pqtidesqtnicy. Wot gde On na^al.

92 O-o, Bove, pomogi, ^toby \to dostiglo kavdogo serdca. Wot

po^emu On ne movet prebywatx w \tom zdanii. Wot po^emu On ne

movet prijti k na[im werou^eniqm i denominaciqm. My

ostawili principy.

93 Poslu[ajte. Iisus skazal: “Q = Loza, wy = wetwi”. I kogda

Cerkowx pohoronila Sebq w Iisuse, Ona proizwela

pqtidesqtni^esku@ wetwx. I esli perwaq wetwx, wy[ed[aq iz

Lozy = pqtidesqtnica, kavdaq wetwx dolvna budet bytx, kak

perwaq. My dolvny opqtx wernutxsq k pereviwani@

pqtidesqtnicy.

94 Esli zdesx loza proizrastit wetwx winogradnoj lozy,

sledu@]aq wetwx budet winogradnoj, sledu@]aq wetwx budet

winogradnoj i sledu@]aq wetwx budet winogradnoj.

95 I Iisus Hristos w^era, segodnq i wo weki Tot ve. I On movet

imetx tolxko odnogo roda wetwi, i \to = wetwi pqtidesqtnicy, w

Ego Cerkwi, s pereviwaniqmi pqtidesqtnicy.

96 “O-o, = wy goworite, = Brat Branham, odnu minutku. Q weren

moemu werou^eni@”.

97 Esli twoë werou^enie u^it, ^to wsë, ^to tebe nuvno, = \to

rukopovatie s propowednikom, to Iisus skazal: “Ot na^ala ne

bylo tak”.

98 Wy goworite: “Brat Branham, q prinadlevu k welikoj

denominacii, i moq cerkowx goworit, ^to dni ^udes pro[li”.

99 Iisus skazal: “Ot na^ala ne bylo tak”. Gde bylo na^alo? W

pqtidesqtnice, kogda Sila viwogo Boga nispala na sto dwadcatx

^elowek, i krestila ih Swqtym Duhom i Siloj dlq sluveniq

Emu. |to izmenilo wesx izwestnyj mir.

100 Wy goworite: “Brat Branham, moq cerkowx werit”. My widim

segodnq na ulice ven]in, kotorye kurqt sigarety i nosqt

[orty. Ty skave[x: “Nu ^to v, moj pastor ni^ego ob \tom ne

goworit. Na[a cerkowx goworit, ^to \to wsë w porqdke”.

101 No Iisus skazal: “Ot na^ala ne bylo tak”. Ne bylo tak.

“Ven]ina, kotoraq nadenet odevdu, prinadleva]u@ muv^ine,

= merzostx w o^ah Bovxih”.

102 Wy skavete mne: “Brat Branham, neskolxko we^erow nazad wy

osudili okroplenie”. No ty gowori[x: “Moq cerkowx u^it, ^to

tebq movno okropitx i wsë w porqdke”.

No Iisus skazal: “Ot na^ala ne bylo tak”.
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103 Wy skavete: “No, Brat Branham, moq cerkowx werit w

poliwanie. I q iskrenen. I \to = welikaq cerkowx”.

No Iisus skazal: “Ot na^ala ne bylo tak”.

104 Skavete: “Brat Branham, menq pogruzili ‘wo imq Otca, i wo

imq Syna, i wo imq Swqtogo Duha’.”

105 W Biblii skazano: “Ot na^ala ne bylo tak”. Nikogda takogo

ne bylo. Sleduete kakim-to ^elowe^eskim dogmam i werou^eniqm!

106 Pëtr skazal, w Denx Pqtidesqtnicy, w perwoj Cerkwi:

“Pokajtesx, kavdyj iz was, i krestitesx wo Imq Iisusa Hrista

dlq pro]eniq wa[ih grehow, i wy primete dar Swqtogo Duha. Ibo

obetowanie wam i detqm wa[im, i dlq wseh dalxnih, kogo ni

prizowët Gospodx Bog na[”. Wsë, ^to protiw |togo, ne bylo tak ot

na^ala.

107 Wy skavete: “Q prinadlevu k welikoj denominacii, kotoraq

goworit: ‘My goworim, gde Bibliq goworit, my mol^im, gde Ona

mol^it’. I na[a cerkowx goworit, ^to: ‘Dni ^udes pro[li’.”

108 “Ot na^ala ne bylo tak”. Ibo Iisus skazal: “On budet Tot ve

samyj w^era, segodnq i wo weki”. “Wse nebesa projdut, no Ego

Slowo ne projdët”.

109 My viwëm w takoj denx, kogda oni wzqli zapowedi Bovxi i

izwratili ih w tradicii ^elowekow, no ot na^ala ne bylo tak.

Poklonq@tsq ^elowe^eskim tradiciqm, a ne zapowedqm Bovxim.

110 My stoqli zdesx pro[lym we^erom i swoimi glazami wideli,

kak slepoj propowednik polu^il zrenie, stoq na platforme. Q

widel, kak On iscelqet dave smertnye teni, widel, kak On

wernul k vizni trëh ^elowek posle togo, kak oni doktorami byli

priznany “mërtwymi”.

Wy skavete, ^to wy ne werite \tomu. “Moq cerkowx \tomu ne

werit”.

111 No |to bylo istinnym ot na^ala. Wsë, ^to protiw = ot na^ala

ne tak, potomu ^to Bog = \to Bog Vizni. Wsemogu]ij Bog, On ne

movet o[ibitxsq. On Tot ve samyj w^era, segodnq i wo weki. My

ne movem najti Ego w na[ih werou^eniqh. My ne movem najti

Ego w na[ih denominaciqh. My dolvny najti Ego tam, gde my

ostawili Ego.

112 Wy skavete: “Horo[o, q na[ël, Brat Branham. Q rasskavu

wam, ^to q sdelal. Q tancewal w Duhe. Q zna@, u menq estx |to”.

“Ot na^ala ne bylo tak”.

“Q goworil na qzykah, po\tomu q zna@, ^to u menq |to estx”.

“Ot na^ala ne bylo tak”. Werno.

Wy skavete: “Q wosklical, i u menq |to estx”.
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113 “Ot na^ala ne bylo tak”. |to werno. Znatx Hrista = znatx

Li^nostx Hrista w pro]enii grehow, i \to izmenqet two@ viznx.

114 Q widel l@dej, kotorye tancu@t, wosklica@t, goworqt na

qzykah i tak dalee, i wedut l@boj obraz vizni. Itak, \to ne

moglo bytx wernym. Q widel, kak oni prisoedinqlisx k cerkwam,

povimali ruki, krestilisx, prohodili ^erez wsqkogo roda

werou^eniq i wsë rawno vili, kak dxqwol. “Ot na^ala ne bylo

tak”.

115 Wstretitx Ego, Li^nostx, Gospoda Iisusa, znatx Ego, kak

swoego li^nogo Spasitelq, znatx Ego, kak twoego Wozl@blennogo:

“Znatx Ego = Viznx”. No \ti wsqkie werou^eniq i wsë takoe

nikogda ot na^ala ne byli zaswidetelxstwowany na[im Gospodom.

“Idite po wsemu miru i propowedujte Ewangelie wsqkomu

tworeni@”. Kak daleko? “Po wsemu miru”. Komu? “Wsqkomu

tworeni@”. “|ti znameniq posledu@t tem, kotorye werqt”. Wot

kakim bylo na^alo. Wsë, ^to protiw \togo = newerno. Ty ne

nahodi[x \to w werou^eniqh. Ty nahodi[x \to wo Hriste. On =

Edinstwennyj.

Ty skave[x: “Brat Branham, Bibliq tam goworit&”

116 ~to Ona goworit? “Wo Imq Moë budut izgonqtx besow; budut

goworitx nowymi qzykami; esli wozxmut zmej ili wypx@t

smertonosnoe, ne powredit im; wozlovat ruki na bolxnyh, i oni

wyzdorowe@t”. Wot ^to skazano w Pisanii. Wsë, ^to protiwore^it

|tomu&

117 Wy skavete: “Sii znameniq soprowovda@t ih. On dobryj

starina. On platit desqtinu. On horo[o rabotaet. On horo[o

otnositsq k swoemu sosedu”. Esli \to wsë, ^to nado, to Hristu ne

za ^em bylo umiratx.

118 Dlq \togo nuvno li^noe pereviwanie perehoda ot smerti w

Viznx i statx nowym tworeniem wo Hriste Iisuse, so Hristom w

serdce. |to = Swqtoj Duh. Wot gde \to na^alosx.

119 Te u^eniki byli horo[imi l@dxmi. Oni byli prawednikami.

Oni oplatili swoi dolgi. Oni byli ^estnymi. Oni dawali

semnadcatx d@jmow na qrd; i stolxko-to uncij swerh funta; i

pojdut odnu mil@, oni idut dwe. Oni byli o^enx religiozny, i

takimi ve byli i te farisei. No Iisus skazal: “Esli ^elowek ne

roditsq wnowx, on nikoim obrazom ne wojdët w Carstwo”.

120 My dolvny wernutxsq nazad, tuda, gde my ostawili Ego.

Wernutxsq i najti tam, potomu ^to \ti werou^eniq ne byli

takimi w na^ale. Denominacionnye cerkwi ne byli takimi ot

na^ala. Itak, prosto brosx wsë i m^isx nazad k pqtidesqtnice, i

najdi istinnogo i viwogo Boga, Kotoryj iscelqet bolxnyh,

o^i]aet prokavënnyh, izgonqet besow, i prowozgla[aet w Biblii,

^to Tot ve samyj w^era, segodnq i wo weki. On = Bog na^ala. On

estx Tot, Kotoryj ne izmenqetsq. On ne movet bytx Bogom i bytx
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segodnq odnim, a zawtra kakim-to drugim, i e]ë kakim-nibudx

drugim. On ne movet bytx we^nym i bytx takim. On absol@tno

Tot ve samyj w^era, segodnq i wo weki.

121 Teperx, druzxq, w takoj denx, kotoryj my viwëm, kogda my

widim, ^to l@di razlovili mir swoimi tradiciqmi, kogda oni

razlovili cerkowx swoimi tradiciqmi, kogda oni razlovili umy

l@dej swoimi tradiciqmi! Razwe my ne pro[li odnavdy we^erom

i ne uwideli, ^to u \toj staroj razwratnoj cerkwi ili cerkwi-

bludnicy byli do^eri, i wse oni wyda@t wmesto U^eniq grqzx

swoego bluda? |to prihodit ^erez kavdu@ organizaci@. Oni

zagrqzneny.

122 I teperx, q ne gowor@, ^toby wy uhodili iz swoih

organizacij. No uhodite ot togo, ^toby prosto dervatxsq za tu

organizaci@. Pridi ko Hristu. Te we]i newerny. Dawajte

wernëmsq k na^alu. Potom, esli my \to smovem sdelatx, ty

najdë[x Hrista, poselq@]egosq w \tom dome, postroennom na

twërdoj Skale. I tam ^udesa i znameniq, i kavdoe blagoslowenie,

^to obetowal Bog, budet proqwleno ^erez tu Cerkowx.

Dawajte pomolimsq.

123 Prqmo pered tem, kak my na^nëm molitxsq, kogda q ostawlq@ w

wa[em serdce \to wavnoe preduprevdenie, tak li s toboj, kak \to

bylo ot na^ala? Ta cerkowx, w kotoroj ty, ne qwlqetsq li ona

tolxko werou^eniem ili denominaciej, ili \to pereviwanie, ^to

prinosit tebe to, kak bylo ot na^ala? Esli ne prinosit, togda \to

ne tak. Togda ne pridë[x li ty k na^alu i na^në[x ots@da? I

uhodi ot u^enij i denominacij, i sluvi viwomu Bogu. Esli ty

segodnq zdesx, i velal by, ^toby tebq upomqnuli w

zakl@^itelxnoj molitwe, ne podnimete li wy swoi ruki k Bogu i

skavete: “Upomqni menq, Brat Branham”. Bog blagoslowit was, po

wsemu zdani@. |to horo[o, \to prekrasno.

124 Newavno, k kakoj cerkwi i denominacii ty prinadlevi[x,

podnimi swo@ ruku, skavi: “Bove, budx milostiw ko mne”. Bog

blagoslowit was. Prekrasno. Desqtki ruk podnqlisx po wsemu

zdani@.

125 “Upomqni menq w molitwe, brat, w \tot ^as, = wy skavete, =

potomu ^to q ho^u wernutxsq k na^alu”. Bog blagoslowit was. Bog

blagoslowit was, was, tam wnizu, szadi, w zale, snaruvi. Gospodx

blagoslowit was. Bog widit wa[i ruki, sli[kom mnogo, ^toby mne

sos^itatx. On znaet kavdogo. Tam szadi, ledi pytaetsq wysoko

podnqtx swoi ruki, Bog blagoslowit tebq, sestra.

126 Iisus skazal: “Wy u^ite wmesto U^eniq tradiciqm

^elowekow, i swoimi tradiciqmi wy delaete zapowedi Bovxi

nedejstwennymi”. I esli On skazal \to w tot denx, to kak nas^ët

segodnq? Dawajte teperx wernëmsq k na^alu. ~to&Kak nas^ët

\togo?
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127 Esli w Denx Pqtidesqtnicy prorosla Wetwx i prinesla

Cerkowx takogo roda, oni po[li po wsemu miru, ^udesa i

znameniq pows@du sledowali za nimi. Ne ^udesa i znameniq, kak

my nazwali by segodnq, no w tot denx, kogda oni wy[li. Oni

propowedowali wezde. Oni krestili l@dej, perekre]iwali wo Imq

Gospoda Iisusa Hrista. Oni=oni izgonqli besow. Oni iscelqli

bolxnyh. U nih byla pobeda ot na^ala do konca.

128 I esli twoq cerkownaq tradiciq nau^ila tebq bytx protiw

|togo, dawajte wernëmsq nazad tuda, gde my \to ostawili. I

dawajte proizwedëm zdesx, segodnq we^erom, ^lenow Cerkwi, kak

na^álo, u kotoryh bylo by bratol@bie drug k drugu, kotorye

otdawali by swoi vizni drug za druga. L@di, kotorye l@bqt

drug druga takoj Bovestwennoj l@bowx@, ^to dave idut drug za

druga w t@rxmu ili na wiselicu. Wot \to perwona^alxnaq

Cerkowx.

Pustx Gospodx blagoslowit was wo wremq molitwy.

129 Dorogoj Nebesnyj Otec, kogda my segodnq we^erom podhodim

k zawer[eni@ \togo nebolx[ogo Poslaniq, i l@di stoqt okolo

sten, ovidaq, obloka^iwaqsx na pilqstry, i wdolx sten, i dave

snaruvi. I oni podnima@t swoi ruki, oni hotqt wstretitx togo

Iisusa na^ala. Daruj, Gospodx, w \tot samyj ^as, ^toby oni

wstretili Ego. Ibo napisano: “Blavenny al^u]ie i vavdu]ie

prawednosti, ibo oni budut napolneny”. Bolx[oe koli^estwo

ruk, Otec. Tak mnogo ih, q ne mog srazu ih pos^itatx. No Ty

widi[x ih wseh i znae[x ih wseh.

130 I napisano, ^to: “Nikto ne movet prijti ko Mne, esli Moj

Otec ne priwle^ët ego”. Uve hwatit im \tih werou^enij, oni

osozna@t, ^to ne nahodqt w nih Iisusa. Kak Mariq i Iosif, oni

dolvny idti nazad, tuda, gde oni Ego ostawili. Oni vela@t

segodnq idti nazad, k pereviwani@ pqtidesqtnicy, i prinqtx

Swqtoj Duh i bytx tam zanowo rovdënnymi w Carstwo Bovxe. I

daruj, Gospodx, ^toby kavdyj iz nih prinql \to pereviwanie w

\tot samyj ^as. Ibo my prosim wo Imq Iisusa, Twoego Syna.

131 I poka na[i golowy skloneny. Q ne zna@, smovete li wy ili

net; ne hoteli by wy wyjti w seredinu \togo rqda, zdesx estx

mesto dlq prohoda. Projdite prqmo s@da i wstanxte wokrug

altarq, i skavite: “Brat Branham”&Esli wy istinno werite

\tomu.

132 Movet, w pro[lye wremena q dlq was byl mistikom. No

uwidew, ^to ne^to proizo[lo, milliony po wsemu miru prinqli

|to. <Probel na lente.=Red.>

133 “I kavetsq, ^to \to idët prqmo nazad, k na^alu, k Biblii. U

menq net \togo pereviwaniq, no q=q ho^u, ^toby ty pomolilsq za

menq segodnq we^erom, prqmo zdesx, u altarq, i wozlovil na menq

ruki. Ibo tak oni \to delali ot na^ala”.
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134 Filipp po[ël i propowedowal Samarqnam. I on krestil ih

wseh wo Imq Iisusa. No Swqtoj Duh ne so[ël ni na kogo iz nih,

poka oni ne poslali za Petrom. I on pri[ël tuda i wozlovil na

nih ruki, i oni prinqli Swqtoj Duh.

135 Esli ty velal by molitwy, i esli du[a twoq obremenena

grehom, i ty wsë ve probowal cerkwi i kre]eniq, i tak dalee, no

\to ne srabotalo; esli ty ho^e[x, ^toby q pomolilsq s toboj

segodnq we^erom, to ty prqmo teperx projdi s@da. Q budu rad

kavdomu iz was predstawitx swoë sluvenie molitwy, budu^i

iskrennim. I q wer@, ^to esli wy prihodite w glubine swoej

iskrennosti, Bog, Kotoryj movet otkrytx slepye glaza, movet

o^istitx grqznoe serdce. Bog, Kotoryj movet woskre[atx

mërtwyh, fizi^eski, kone^no ve, movet woskresitx ego duhowno.

On, Kotoryj movet oviwitx tlennoe telo, kone^no ve, movet

oviwitx netlennu@ du[u. Oviwitx = zna^it “sodelatx viwym”.

Pustx Bog pogruzit \to w wa[i serdca, moi dorogie druzxq.

136 Wy, l@di, ots@da, iz goroda Dveffersonwillq i Nx@-

Olbani, i Luiswillq; q ne zna@, kak wy budete stoqtx w Denx

Suda, potomu ^to Bog sodelal wsë prqmo zdesx, w \toj nebolx[oj,

smirënnoj, wyglqdq]ej razbitoj skinii. On iscelil bolxnyh.

On pokazal ^udesa i znameniq. On=On prinës wsë \to, Swoë

Slowo, niskolxko ne otklonq@]eesq ot Pisanij, i dokazal, ^to

On = Bog wseh viwu]ih.

137 Kak wy sobiraetesx sdelatx Nebesa wa[ej obitelx@, a

ceplqetesx za werou^eniq i denominacii, lvereligii i

lvekre]eniq, i lovnye \mocii? Kak wy sobiraetesx \to sdelatx,

kogda \to w wa[em serdce, w wa[ih rukah = prinqtie swoego

re[eniq? Esli by q byl na wa[em meste, q by pri[ël, poka ne

nastupila we^nostx.

138 Ibo pomnite, Iisus goworil ob odnoj ven]ine, wyhodq]ej iz

nacii. On skazal: “Carica `vnaq wosstanet w Denx Suda s \tim

pokoleniem i osudit ego, ibo ona pri[la iz otdalënnyh ^astej

zemli, ^toby poslu[atx mudrosti Solomona”.

139 Bog blagoslowit tebq, moq sestra. Esli ty tolxko ho^e[x

sklonitxsq, sklonqjsq prqmo zdesx. Pustx teperx malenxkie deti

otojdut nazad, ^toby l@di smogli projti i sklonitxsq dlq

molitwy.

140 Q spo@ tolxko kuplet ili dwa iz \toj pesni: “Q zaqkoril

du[u”. I q ho^u, ^toby kavdyj prebywal w molitwe, w to wremq

kak my posmotrim, vela@t li prijti te, kotorye i]ut Boga, i

pomolitxsq.

Zaqkoril du[u w Nebesnom pokoe,

Bolx[e ne budet morej [tormowyh,

Zlowe]ie wolny nad bezdnoj toj wo@t,

Q w Iisuse naweki spasën.

Zaqkoril du[u&
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141 Kak Swqtoj Duh velaet, powedët teperx prqmo k altar@ dlq

molitwy.

&ne budet morej&(Pridi, otstupiw[ij.)

Zlowe]ie wolny nad bezdnoj toj wo@t,

Q w Iisuse naweki spasën

Prosiqj na menq, Gospodx, prosiqj,

Pustx Swet ot maq&

142 Wot ^to \to. |to = Slowo. Sweti&|to wokrug was wsë siqet.

O prosiqj&

143 Ne projdë[x li ty so swoego mesta, ^toby sojti s@da? Idi

nazad w swo@ cerkowx, otkuda by ty ni pri[ël; no pridi s@da i

najdi Ego, Kakim On byl ot na^ala.

Pustx Swet ot maqka zasiqet na mne.

Bytx kak Iisus moj, bytx kak&

144 Kto iz was hotel by bytx takim? Prosto podnimi swo@ ruku.

Ho^u zdesx bytx takim, kak On.

I w \toj vizni streml@sx k Ot^izne.

Pro[u q bytx takim, kak On.

Iz qslej wy[el tot Strannik swy[e.

Ho^u zdesx bytx takim, kak On,

I w \toj vizni streml@sx k Ot^izne.

Pro[u q bytx takim, kak On.

Bytx kak Iisus moj, bytx kak Iisus moj,

Ho^u zdesx bytx takim, kak On,

I w \toj vizni streml@sx k Ot^izne.

Pro[u q bytx takim, kak On.

145 Kak \ti dorogie pla^u]ie, te, kotorye po^uwstwowali

ubevdenie Swqtogo Duha, prizywa@]ego ih k ih

zakl@^itelxnomu mestu nazna^eniq. I pomnite, \to movet zdesx

za pqtx minut slu^itxsq s samym molodym. I ^erez ^as s \togo

momenta na zemle movet ne ostatxsq viwogo ^eloweka. |to movet

slu^itxsq. U^ënye skazali dwa goda nazad: “Tri minuty do

poluno^i”. Wy znaete, o ^ëm my propowedowali w proro^estwah.

Prosto gotowo, ^toby proizojti. I po^emu satana dolven

dervatx tebq w kletke s \timi somneniqmi w twoëm razume?

146 Teperx te, kotoryh okropili, oblili ili=ili krestili e]ë

kakim-to sposobom, no ne Hristianskim kre]eniem, da budet wam

izwestno wot \to.

Kogda Pëtr wsë e]ë prodolval \tu re^x, Swqtoj Duh
so[ël na&wseh, slu[aw[ih slowo.

I weru@]ie iz obrezannyh, pri[ed[ie s Petrom,
izumilisx, potomu ^to&dar Swqtogo Duha izlilsq&na
qzy^nikow;

Ibo sly[ali ih goworq]ih qzykami i weli^a@]ih
Boga. Togda Pëtr skazal:
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Kto movet zapretitx krestitxsq wodo@ tem, kotorye,
kak i my, polu^ili Swqtogo Duha?

I welel im krestitxsq wo imq Gospoda Iisusa Hrista.

147 Deqnie, 19; pozwolxte mne procitirowatx wam, baptistam. I

slu[ajte \to wnimatelxno.

Wo wremq prebywaniq Apollosa w Korinfe, Pawel,
projdq werhnie strany&w Efes i, najdq tam nekotoryh
u^enikow,

Skazal im: Prinqli li wy Swqtogo Duha s teh por, kak
uwerowali?&Oni ve skazali emu: my&ne znaem, estx
li Swqtoj Duh.

On skazal im: wo ^to ve&wy krestilisx? Oni
otwe^ali: my krestilisx w Ioanowo&

&on skazal: istinno Ioann krestil w pokaqnie,
goworq&^toby werowali w Grqdu]ego po nëm&to estx, w
Iisusa Hrista.

I usly[aw \to, oni byli perekre]eny wo imq Gospoda
Iisusa Hrista.

I&Pawel&wozlovil na nih ruki i so[ël na nih
Swqtoj Duh, i oni goworili inymi qzykami i
wozweli^iwali Boga.

148 Galatam, 1:8, goworit opqtx Pawel.

Kak q prevde skazal, tak q gowor@ opqtx; esli my ili
angel s neba stanet blagowestwowatx wam ne to&pustx
budet proklqt.

149 Newavno, skolxko swetlyh u^enij, skolxko denominacij,

skolxko ^ego-nibudx! Esli ty ne byl kre]ën wo Imq Iisusa

Hrista, wy, weru@]ie, q prikazywa@ wam wo Imq Gospoda Iisusa

Hrista podojti k \tomu bassejnu i bytx kre]ënnymi. |to tak.

Da. |to to^no, ^to goworit Pisanie. “Ibo net drugogo Imeni

dannogo ^elowekam, kotorym nadlevit spastisx”. Ne wavno,

skolxko ty&^to ty sdelal, skolxko ty prinql Swqtogo Duha,

dawajte wernëmsq k na^alu. Esli ty byl okroplën, oblit, ili kak-

to kre]ën wo imq Otca, Syna i Swqtogo Duha, \to = lovnoe

u^enie. Net ni odnogo w Biblii, kotorogo okroplqli, obliwali

ili kogda-libo krestili wo imq Otca, Syna i Swqtogo Duha.

Dawajte wernëmsq k na^alu, i wy najdëte Ego. Altarx swoboden, i

bassejn ovidaet. Kogda my spoëm e]ë raz, “Bytx kak Iisus moj”.

Bytx kak Iisus moj, bytx kak Iisus moj,

Ho^u zdesx bytx&

150 Ne projdëte li wy s@da? Kak nas^ët was, weru@]ih? Zdesx

dlq was, ^erez minutu, budet swobodnoe mesto.

I w \toj vizni&
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151 ~to On skazal? “Ot na^ala ne bylo tak”. Esli ty ho^e[x

bytx kak On!

&k Ot^izne

Pro[u q bytx takim, kak On.

152 Dawajte pomolimsq. Dawaj, sestra, esli ty idë[x k altar@.

Wsë w porqdke.

153 Gospodx Bog, pustx \to budet napisano, i pustx \to budet

sodelano, Gospodx. |to napisano, itak, pustx teperx \to budet

sodelano. Q ne budu winowen w Denx Suda w tom, ^to stoql za

kakoe-nibudx cerkownoe u^enie; no budu propowedowatx polnoe

Ewangelie, w Sile woskreseniq Swqtogo Duha.

154 Teperx, Gospodx, po^ti[x li Ty \ti Slowa, i po[lë[x li Ty

segodnq Swqtogo Duha na \tih, Gospodx? I isceli bolxnyh i

nemo]nyh posredi nas, ^toby l@di mogli znatx, ^to Bog,

Kotoryj napisal Bibli@, wsë e]ë zdesx, i On ne menqetsq, hotq

l@di pyta@tsq izmenitx Slowo. No On = neizmennyj Bog,

Kotoryj skazal: “Ot na^ala ne bylo tak”. I esli my widim, kakoj

byla perwaq wetwx w Loze, my to^no movem sdelatx Knigu Deqnij

na[im primerom, kak cerkwi.

155 Daruj segodnq, Gospodx, ^toby kavdyj ^elowek zdesx,

kotoryj ne sledowal Gospodu Iisusu, a Iisus podtwervdaet, ^to

On byl s nimi, s ^udesami i znameniqmi u^eniq Nowogo Zaweta,

Knigi Deqnij, kotoru@ proizwela perwaq wetwx, pustx oni

smirenno padut k Ego nogam i pojdut wperëd, Gospodx, i najdut

Ego, kakim On byl w na^ale. Ibo my ne movem najti Ego sredi

na[ih u^enij i denominacij, i sredi na[ih malenxkih,

slabenxkih doktrin \togo dnq. My dolvny wernutxsq nazad k

Bogu i Biblii.

156 Te, ^to zdesx na swoih kolenqh, kotorye i]ut Twoego Swqtogo

Duha i werqt, ^to On sojdët na nih, oni ne ustanawliwa@t

opredelënnyh form ili opredelënnyh sposobow. Oni prosto

hotqt, ^toby Swqtoj Duh so[ël na nih. Daruj, Bove, ^toby ih

serdca byli otkryty w \to wremq, i Sila viwogo Boga so[la w ih

serdca, i napolnila ih, i prosti ih grehi, i napolni ih Swqtym

Duhom. Daruj \to, Otec.

157 Teperx, so sklonënnymi golowami prosto prodolvajte e]ë

minutu, q wer@, ^to Bog budet dwigatxsq ^rezwy^ajno silxno,

prqmo w \ti minuty.

158 Esli segodnq zdesx estx kakie-nibudx neznakomcy, iz-za

goroda, kto ne movet prijti na drugoe sluvenie i nahoditsq w

^rezwy^ajnom polovenii. Poka \ti u altarq w ovidanii ot Boga;

s nimi my ^erez neskolxko minut razberëmsq. No esli oni w

^rezwy^ajnom polovenii i ne mogut vdatx prosto&drugogo

sluveniq, vela@t, ^toby za nih pomolilisx, ne podnimite li wy

swoi ruki, te, ^to dolvny uehatx. Odin, dwa. Horo[o. Odin, dwa,

teperx zdesx, tri, zdesx, ^to ne mogut bolx[e vdatx, kotorye&

prosto dolvny otprawlqtxsq. ~etyre. Q wivu odnogo szadi.
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~etwero ^elowek. Pqtx. Odin prqmo zdesx. Horo[o, zdesx segodnq

pqtx, kotorye bolx[e ne mogut vdatx. Ne mogli by wy wstatx na

nogi; esli wy ne movete, was mogut donesti. I poka my dervim

\tih l@dej u altarq, q, takve, ho^u, ^toby wy po[li w \tu

molitwennu@ komnatu s prawoj storony ot menq, \ti pqtx

^elowek.

159 Poka my prosto poprosim, ^toby sluviteli, kotorye

nahodqtsq w \tom zdanii segodnq, kotorye werqt w \to Poslanie,

kotoroe q propowedowal, ^to segodnq \ti u^eniq i=i

^elowe^eskie doktriny ne ot Boga, no oni ot ^eloweka; i ^to my

dejstwitelxno dolvny wernutxsq k Biblejskomu puti, wernutxsq

k na^alu. Q ho^u, ^toby \ti sluviteli pro[li wperëd i wstali

zdesx rqdom so mnoj, kogda my budem wozlagatx ruki i molitxsq

zdesx za \tih l@dej, teh l@dej, kotorye i]ut Bovxih

blagoslowenij na ih viznx. Nekotorye iz sluvitelej, esli

vela@t, kotorye werqt, ^to \to = nasu]naq Istina Bovxq. W

protiwnom slu^ae ne wyhodite. Ponimaete? Budx muvem, kotoryj

werit, ^to |to = absol@tnaq Istina.

160 I teperx te, te pqtx, ^to dervali swoi ruki, idite teperx na

drugu@ storonu, esli movete. Ili prohodite ^erez platformu,

esli ne movete popastx tuda, i my posmotrim, ^to proizojdët

^erez neskolxko minut. Idite prqmo s@da, brat; deti mogut zdesx

prosto sdwinutxsq nazad, tuda.

161 I teperx pustx te, kotorye prihodqt, podojdut s@da dlq

molitwy. Pozwolxte im projti, esli tolxko movete, prqmo wot

s@da.

&is^eznut oblaka.

My ne ostawleny odni,

Bodritxsq budem s toboj;

Podhodit lodka vizni

Wseh wernyh sobratx domoj.

Togda bodrisx, moj brat, (O-o, obodrisx!)

My skoro putx projdëm.

I wstretim blizkih i rodnyh

Na beregu zlatom.

My stranniki, pri[elxcy zdesx,

Idëm nowyj gorod iskatx.

Podhodit lodka vizni

Domoj dragocennyh wzqtx.

Glazami wery wivu q,

Kak lodka vizni plywët,

Stremitsq ^erez wody,

Tebq, menq spasët,

S druzxqmi dorogimi

Nas w gawanx dowedët.

“Gotowxtesx, lodka blizko!” =

Na[ Kapitan zowët.
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162 Posmotrite na atomnye bomby, movno skazatx, ^to lodka uve

blizko.

Togda bodrisx,

My skoro putx projdëm.

I wstretim blizkih i rodnyh

Na beregu zlatom.

My stranniki, pri[elxcy zdesx,

Idëm nowyj gorod iskatx.

Podhodit lodka vizni

Domoj dragocennyh wzqtx.

163 Teperx, druzxq, \ti sluviteli teperx soberutsq wmeste,

rqdom, wot zdesx. Q pojdu k l@dqm \tih ^rezwy^ajnyh slu^aew,

kotorye ne smogut wernutxsq. I po^emu my tak delaem, kak

segodnq, potomu ^to prqmo ^erez neskolxko minut nastupit

sluvenie kre]eniq. I sledu@]ee sluvenie kre]eniq budet w

woskresenxe utrom, posle woskresnoj [koly. |to dast nam

subbotnij we^er, we^er pqtnicy, subbotnij we^er i woskresnyj

we^er dlq iscelenij w molitwennom rqdu.

164 Na perwoe mesto my hotim stawitx Bovxe spasenie.

Ponimaete? Iscelenie proizojdët. My za \to ne boimsq. I tak

\to i proizojdët. Pro[lym we^erom Bog spas zdesx, u altarq,

wosemx dragocennyh du[. O-o, kak q byl s^astliw \to widetx! I q

ne zna@, kto zdesx nahoditsq wokrug. Movet, nekotorye iz nih

gre[niki, kotoryh wyzywa@t. Nekotorye, movet bytx, i]ut

Swqtogo Duha.

165 No teperx q pojdu. I tam moq dorogaq vena, tam i muv^iny i

ven]iny. Q prosto idu, ^toby posmotretx, ^to proizojdët. Q

wer@, ^to tam posluvit nowoe sluvenie. Bog znaet, ^to q skazal

Slowo tak istinno, kak q tolxko zna@ \to po Biblii. |to tak. I q

wozwra]a@sx nazad, ^toby posmotretx, ^to sower[it Bog.

166 Teperx, zawtra we^erom, esli Gospodnq wolq, u nas ne budet

sluveniq kre]eniq, esli tolxko sro^no kto-to zaho^et

krestitxsq. No srazu ^erez desqtx ili pqtnadcatx minut

na^nëtsq sluvenie kre]eniq.

167 I potom zawtra we^erom budet&Q ho^u sprositx mo@&venu

syna zdesx, (Vena brata? A!), mo@ newestku, na[la  li ona

segodnq molitwennye karto^ki. Lojs, ty na[la ih? Ne na[la ih.

Horo[o, my napi[em neskolxko. My dostanem neskolxko kak-

nibudx. I my dostanem, razdadim molitwennye karto^ki zawtra

we^erom, esli wolq Gospoda, i na^nëm s molitwennogo rqda, kak

oby^no, s molitwennogo rqda, esli ^to-nibudx ne proizojdët w

komnate ^erez neskolxko minut. I potom my posmotrim. Zawtra

we^erom, esli wolq Gospoda, my razdadim molitwennye karto^ki,

rano zawtra we^erom, gde-to primerno w [estx ^asow, q polaga@,

ili gde-to tak, w [estx ili w [estx tridcatx, gde-to tak, zawtra

we^erom, itak, l@di smogut polu^itx molitwennu@ karto^ku i

popastx w molitwennyj rqd.
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168 Teperx, prqmo teperx q ho^u, ^toby kavdyj ^elowek, kto

movet, prebywal w silxnoj molitwe. Q ho^u, ^toby wy,

sluviteli, sobralisx wokrug \tih l@dej. No wy, Brat Newill,

budxte zdesx, na platforme. I q pojdu, ^toby pomolitxsq za

bolxnyh. Gospodx blagoslowit was.

169 I wy, bratxq, teperx soberitesx prqmo wokrug \tih l@dej.

Podojdite, wozlovite na nih ruki i dawajte pomolimsq, kogda wy

soberëtesx. Kavdyj iz was, stojte teperx prqmo s nimi, kogda wy

podojdëte. Wse sobraw[iesq, kotorye zna@t, kak molitxsq,

sklonite swoi golowy tam i nahoditesx w nastoq]ej molitwe

Bogu, ^toby Swqtoj Duh so[ël na nih i napolnil ih Swqtym

Duhom; i pokazal ^udesa w \toj komnate, ^toby iscelil bolxnyh

i nemo]nyh. À
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